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The work is a result of karst research of the peninsuia Jaffna on Sri 
Lanka realTzed on the occasíon of the lind Slovák Speleologico-Diving 
Expedition India ’77. It deals with sorface and underground karst forms 
not only from the viewpoint of their forms, but also Írom that of genesis. 
The centrál problém to which most attention is paid are the karst waters 
and their relation to salt sea water. In dependence on the relations of 
vertical and horizontál corrosion in some karst forms, but also in depen­
dence on the character of karst hydrography it proves existence of an older 
karst at present submarged and situated in the zipne of salt sea and brack- 
ish water.

Členovia Slovensike] speleologickej spoločnosti uskutočnili roku 1977 v rám­
ci II. slovenskej speleologicko-potápačskej expedície India 77 prieskum krasu 
na polostrove Jaffna. I keď pobyt na tomto polostrove bol časové obmedzený, 
na základe získaných poznatkov v teréne, ale aj pomocou cenných Informácií 
od pracovníkov Zavlažovacieho úradu (Irigation Office) v Jaffne, môžeme vy­
sloviť niektoré názory na kras tohto polostrova. Naším cieľom bolo iba v hru­
bých črtách zachytiť charakter povrchového, ale aj podzemného krasového 
fenoménu a priniesť dokumentačný materiál do Múzea slovenského krasu 
v Liptovskom Mikuláši. Zásluhou pracovníkov Zavlažovacieho úradu sme tieto 
ciele v plnom rozsahu splnili. Okrem polostrova Jaffna sme navštívili ostrovy 
Delft a Nainativu, ktoré majú podobný charakter ako polostrov Jaffna. Cesta 
na tieto ostrovy mala iba informatívny charakter.

V odbornej literatúre o tomto krasovom území nejestvovali dosiaľ nijaké ob­
šírnejšie zmienky. V našej literatúre sa o niektorých krasových formách iba 
stručne zmieňuje J. Kukla [2], ktorý najväčšiu pozornosť venuje priepasti Ti= 
dal Well pri osade Putur. Charakter tohto typu krasu v mnohých črtách pripo­
mína polostrov Guanahacabibes na Kube, ktorý opísali A. N. Jiménez, V. Panoš 
a O. Štelcl [1].

Polostrov Jaffna sa nachádza v severnej časti Srí Lanky v provincii Jaffna. 
Rozdelený je na tri časti, a to Jaffna district, Vavunia district a Mana district. 
Ostrov Delf a Nainativu patria do districtu Jaffna. Hranica medzi týmito dis- 
trictmi tvoria lagúny Uppu Aru lagoon, Thondaman lagoon a Elephan Pas la- 
goon. Polostrov je s ostatnou časťou ostrova spojený iba úzkym pásom pevni­
ny, ktorá je rozdelená hlboko zabiehajúcimi lagúnami. Od pobrežia Indie je
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oddelený Falckým prielivom, z ktorého vystupujú ostrovy Adamovho mostu 
a ostrovy západne od Jaffny. Geologicky i morfologicky sa polostrov značne 
líši od ostatne] časti ostrova. Pokiaľ pre centrálnu časť ostrova sú typické vr­
chy, polostrov má charakter pobrežnej nížiny. Jeho nadmorská výška nedosa­
huje ani I5 m. jadro ostrova Srí Lanka budujú prevažne kryštalické horniny, 
ktoré sú iba v pobrežných nížinách vystriedané pobrežnými sedimentmi a ko­
rálovými útesmi. Polostrov Jaffna tvorí mladá horizontálna štruktúra, ktorú 
buduje miocénny vápenec. Podľa hojnej fosílnej fauny sa zistil burdigalský 
vek vápenca. Má tmavošedú farbu. Vápenec je prevažne tvrdý, miestami kryš­
talický, kompaktný, nevýrazne vrstevnatý a pórovitý. Na niektorých miestach 
je slabo stmelený a rozpadavý (v okolí Kerudawillj. Horizontálna štruktúra 
je rozčlenená tektonickými poruchami smerov SZ—JV a SV—JZ. Pre pobrežnú 
nížinu je charakteristický mierne zvlnený plochý povrch. Vytvoril sa na rela­
tívne slabo vyzdvihnutej kryhe vápencov, ktorá tvorí súčasť pôvodne celistvej 
miocénnej tabule. Aj ostrovy Delft a Nainativu predstavujú slabo vyzdvihnuté 
kryhy tejto tabule.

Abrázna terasa na pobreží je často ukončená 5—7 m vysokým abráznym 
zrubom, ktorý na viacerých miestach lemuje okraje polostrova.

Z klimatologického hľadiska územie patrí do tropického monzúnového pod­
nebia. Počas roka zrážky majú výrazné maximum, ktoré zodpovedá obdobiu 
letného monzúnu. V Jaffne ročne spadne 1300 mm zrážok. V dôsledku vyso­
kých priemerných ročných teplôt nastáva intenzívne vyparovanie.

Krasové formy. Vápenec je na mnohých miestach prikrytý pomerne hrubou 
vrstvou sedimentov a červených pôd. Pri pobreží je prikrytý pobrežnými se­
dimentmi a viatymi pieskami, ktoré najmä pri Poin Pedro tvoria výraznejšie 
eolické formy. Z týchto dôvodov povrch polostrova nie je rovnomerne skraso- 
vatený. Z hľadiska hrubých tvarov povrchu polostrov možno rozdeliť do troch 
oblastí. Sú to abrázna terasa, abrázny zrub a vlastný plochý povrch polostrova. 
Každá z týchto oblastí poskytuje rôzne podmienky na korózny proces, čo sa od­
ráža aj v zastúpení koróznych foriem. Na plochom povrchu polostrova boli 
rôznorodé podmienky na koróziu, a to podľa toho, či vápenec vystupuje k po­
vrchu alebo je prikrytý sedimentární. Poloha týchto oblastí vzhľadom k moru, 
ale aj blízko k povrchu vystupujúcej hladine podzemne] vody umožnila vznik 
odlišných genetických skupín koróznych foriem. Vápence vystupujú k povrchu 
najmä v severnej časti územia, kde možno sledovať rôzne povrchové krasové 
formy.

Pobrežný kras medzi prílivovou a odlivovou čiarou sa vytvoril na plochej 
abráznej terase a v jej bezprostrednom okolí, ktoré sa nachádza v dosahu roz- 
strekujúcej sa vody pri príboji. Nenachádza sa na celom pobreží, pretože nie­
ktoré časti pobrežia sú prikryté pobrežnými sedimentmi. Sledovali sme ho naj­
mä neďaleko od Keerimalal pri osade Sadai Ammah Madam. Korózne formy 
tvoria najmä formy, pri ktorých horizontálny rozmer prevláda nad vertikál­
nym. Väčšie formy v tvare plytkých nepravidelných depresií so strmými okraj­
mi a rovným dnom sa nachádzajú medzi koróznymi formami, ktoré, majú tvar 
malých plytkých jamiek. Pôdorys týchto plytkých depresií je nepravidelný a 
má perforované okraje. Podobné formy sú známe z pobrežného krasu polostro­
va Guanahacabibes na Kube (A. N. Jiménez, V. Panoš. O. Štelcl [1]). Ich dno 
je iba slabo detailne rozčlenené mechanickými účinkami morskej vody, čo do­
kazujú zvyšky korálových štrkov na ich dne. Niektoré korózne formy majú
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lineárne tvary. Korózne formy sa najviac viažu na miesta, kde vyvierajú pra­
mene. Sladká voda vyviera v niektorých prípadoch medzi prílivovou a odlivovou 
čiarou, ako aj pod hladinou mora. V dôsledku príboja sa však prenáša po po­
breží na väčšie vzdialenosti, a preto jej korózne účinky možno sledovať aj vo 
väčšej vzdialenosti od prameňov. Pri vývoji pobrežného krasu A. N. Jiménez, 
V. Panoš a O. Štelcl [1] pripisujú veľký význam dažďovej vode, ktorá dopadá 
na hladinu mora pri intenzívnych tropických dažďoch. Tento korózny účinok 
dažďovej vody je veľmi veľký aj na pobreží polostrova Jaffna, a to najmä 
v období monzúnových dažďov. Korózne formy na pobreží majú často ohlade- 
né tvary v dôsledku mechanických účinkov príboja. Pramene sladkej vody na 
pobreží polostrova sa nachádzajú pri Myliddy, Kankensanturai, Keerimalal, 
Senthankulam a Tandalmanar. Medzi najväčšie patria pramene pri Keerimalal, 
kde voda vyviera na úrovni prílivovej hladiny, rale aj medzi prílivovou a odlivo­
vou čiarou. Pod kúpaliskom v Keerimalal možno sledovať plytkú koróznu de­
presiu, ktorá pri odlive vytvára malú zátoku sladkej vody. Podobná forma 
je známa z polostrova Guanahacabibes pri vyvieračke krasovej rieky Rio pri 
myse Cabo Francés (A. N. Jiménez, V. Panoš, O. Štelcl Jl]).

Odlišné typy foriem sa vytvorili na abráznom zrube. Abrázny zrub je na päte 
často silne rozrušený príbojom mora. Príbojom sa vytvorili skalné previsy a 
abrázne výklenky, nad ktorými sa miestami nachádzajú skalné okná. Väčšina 
týchto příbojových previsov a jaskýň je rovnobežná s pobrežím. Iba pozdĺž 
tektonických puklín sa vytvorili dlhšie jaskyne. Patrí k nim jaskyňa medzí 
Keerlmalai a Sadal Ammah Madam. Jaskyňa je dlhá 7 m. Z foriem, ktoré sa 
vytvorili na abráznom zrube, vyplýva, že na ich vzniku sa väčšou mierou po­
dieľala mechanická činnosť morskej vody, čím s-a abrázny zrub odlišuje od fo­
riem na abráznej terase.

Abrázny zrub prechádza ostrou hranou do plochého povrchu polostrova. Na 
plochom povrchu sa nachádzajú vedľa seba korózne formy, pri ktorých pre­
vláda horizontálny rozmer nad vertikálnym a opačne. Striedajú sa tu korózne 
formy vertikálnych kanálikov s koróznymi formami, ktoré majú tvar plytkých 
jamiek, ale aj tvar plytkých depresívnych koróznych foriem so strmými okraj­
mi a s rovným dnom. Tieto plytké formy sme už spomenuli pri opise koróznych 
foriem na abráznej terase. Na rovnom dne týchto koróznych foriem sa nachá­
dzajú drobné tvary, ktoré majú často iba 2—5 mm. Tieto odlišné genetické 
typy koróznych foriem sa nachádzajú tesne vedľa seba. Podobné prelínanie 
takýchto foriem možno sledovať aj ďalej od pobrežia, najmä však v priestore 
suchej jaskyne Periya Mandapam pri Kerudawill. Vytvorili sa najmä na kry­
hách vápencov, ktoré boli relatívne málo vyzdvihnuté nad okolie a na mies­
tach, kde vápence vystupujú na povrch. Na miestach, kde sú vápence prikryté 
sedimentmi a pôdami, vytvorili sa odlišné typy koróznych foriem. Predstavujú 
ich veľmi plytké a široké depresie podobné plytkým misovitým krasovým ja­
mám, ktoré v priemere dosahujú až 50 m. Ich hĺbka má v priemere 1—2 m. 
Miestny názov pre tieto depresie je pond. Väčšiu časť roka sú suché a iba po 
monzúnových dažďoch sa v nich vytvárajú občasné krasové jazerá. Výnimku 
tvorí iba krasová jama pri Idinkundu so 7 m hlbokým jazerom. Na prikrytý 
povrch vápencov sa viažu odlišné typy škrapov, ktoré miestami chladenými 
temänaml vystupujú k povrchu. Vyznačujú sa hladkými tvarmi, čo zodpovedá 
prostrediu, v ktorom sa nachádzajú. Na niektorých umelých odkryvoch koró­
zia v tejto povrchovej vrstve vápencového masívu dosahovala 0,5—1 m.
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Jaskyne sa na polostrove nachádzajú jednak vo vnútri polostrova, ale aj na 
pobreží, kde sa viažu na abrázny zrub. Jaskyne v centrálnej časti polostrova 
predstavujú polygenetické formy. Pri ich vzniku mala prvoradý význam ko­
rózia. Týmto procesom sa oslabila povala jaskýň, čo spôsobilo jej zrútenie. 
Prejavom korózneho, ale a] mechanického procesu je množstvo otvorov do 
jaskyne. Takýto charakter má suchá jaskyňa Periya Mandapan pri Kerudawill, 
nachádzajúca sa 10 m nad hladinou mora. Jaskyňa má pravidelný tvar s ob­
dĺžnikovými priečnymi profilmi a možno v nej sledovať horizontálny smer 
korózie. Korózny proces pôsobiaci v tenkej vadóznej zóne medzi povrchom a 
hladinou podzemne] vody spôsobil oslabenie povale jaskyne, čím sa vytvorili 
podmienky na zrútenie. Že otvory do jaskyne nie sú výtvorom iba korózneho 
procesu, ale a] rútenia sa, dokazujú niektoré otvorené korózne formy, z kto­
rých sa zachovali iba zvyšky. Dno jaskyne sa v súčasnosti nachádza nad sú­
vislou hladinou podzemnej vody, čo potvrdzuje aj úroveň vody v neďalekej 
studni. Kryha vápencov, v ktorej sa vytvorila jaskyňa, bola mierne vyzdvihnutá 
nad úroveň podzemnej vody. Jaskyňa geneticky súvisí s neďalekou depresiou, 
ktorá má charakter rútenej krasovej jamy, čo potvrdzujú otvorené korózne for­
my na je] okraji. Jaskyňa je s touto krasovou jamou spojená úzkou rúrovitou 
chodbou. Pri monzúnových dažďoch možno v jaskyni predpokladať vznik ob­
časných jazierok. Z dna vyrastá mohutný strom, ktorý vystupuje k povrchu 
cez najväčší otvor. Podobné jaskyne sú známe z Kuby pri osade Los Yayales 
(A. N. Jiménez, V. Panoš, O. Štelcl [1] j.Sintrová výzdoba jaskyne je chudobná. 
Výplň okrem úlomkov vápencov tvorí bohatá výlpň guána.

Ďalší typ jaskýň sa nachádza v abráznom zrube. Je to už spomenutá jasky­
ňa medzi Keerimalal a Sadai Ammah Madam. Na miesta prameňov sladkej 
vody sa viažu zatopené jaskyne. Nachádzajú sa v rohoch kúpaliska v Keerima- 
lai. Ich profily sú také úzke, že sa do nich nedá vniknúť. Jaskyne na polo­
strove sa nachádzajú vo viacerých úrovniach. Suché jaskyne pri Kerudawil sa 
nachádzajú vo výške 10 m nad hladinou mora. Nachádzajú sa nad úrovňou 
súvislej hladiny podzemnej vody. Abrázne jaskyne sa nachádzajú na abráznom 
zrube vysokom 5—7 m. Zatopené jaskyne sa viažu na abráznu terasu a zod­
povedajú úrovni podzemnej vody.

Zatopená priepasť Tidal Well pri Putur predstavuje ojedinelú formu na pol­
ostrove Jaffna [J. Kukla [2]). Priepasť je lilboká viac ako 65 m. Potápači zostú­
pili do hĺbky 52 m. Na tomto mieste polostrova sa zistila doteraz najnižšia 
hranica krasovatenia. Nachádza sa via’cej ako 50 m pod hladinou mora, ale 
aj pod hladinou podzemnej vody. Priepasť je vyplnená vrstvami sladkej, bra- 
klckej a slanej vody. Vrstva sladkej vody na povrchu sa počas roka mení, a to 
najmä v závislosti od monzúnových dažďov. Pod ňou sa nachádza vrstva bra- 
klckej vody. Väčšia spodná časť priepasti je vyplnená slanou vodou. Krasová 
hydrografia polostrova Jaffna je podobná s hydrografiou na polostrove Guana­
hacabibes (A. N. Jiménez, V. Panoš, O. Štelcl fl]]. Rozdiel je iba vo zvrstvení 
podzemných vôd. Na Jaffne sa okrem vrstvy sladkej a slanej vody nachádza 
aj hrubšia vrstva braklcke] vody. Jej pomerne hrubá vrstva vznikla iba v ne­
dávnej minulosti, a to v dôsledku intenzívneho čerpania vody v tisísoch ume­
lých studní. Voda sa najviac používa na zavlažovanie. V dôsledku čerpania vody 
nastávajú zmeny vo zvrstvení podzemných vôd a dochádza k ich premiešavaniu. 
Vrstva brakickej vody vznikla najmä v dôsledku čerpania v studniach, do 
ktorých je prítok vody nižší ako množstvo čerpanej vody, a preto hladina vo-
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dy v mnohých studniach klesne nižšie, ako je styčná plocha medzi vrstvou 
slanej a sladkej vody. Ukončením čerpania sa studňa vypína cez malé otvory 
v stenách sladkou, ale aj slanou vodou. Vytvára sa vrstva zmiešanej brakickej 
vody až po úroveň styčnej plochy medzi slanou a sladkou vodou. Zvyšná časť 
studne nad styčnou plochou sa vypĺňa vrstvou sladkej vody. Keďže k takému= 
to premiešavaniu sladkej a slanej vody dochádza vo väčšine studní na Jaffne

1. Stav prad čerpaním vody

2. Stav po vyčerpaní vody

3. Stav po naplnení studní

im I
4.Stav po vytlačení brakickej vody hustejšou slanou vodou

- J .zzmir^
Énilllart.- - —^1 ifflínniimjiiijiillllillitoř

sladká voda 
.'!.!!! slaná voda 
[llllllllll brakická voda

■ brakická voda v studniach

Obr. 1, Schematický nákres vzniku brakickej vody.

už dlhý čas, boli tu podmienky na vytvorenie súvislej vrstvy brakickej vody. 
Táto vrstva brakickej vody sa vytvorila prevažne na úkor vrstvy sladkej vody, 
pretože slaná voda má pod ňou väčšiu hustotu a vytláča ju do vrstvy sladkej 
vody. Tento proces možno schemtaticky vysvetliť na obr. 1. Na vytvorenie zó­
ny brakickej vody mali vplyv aj také studne, v ktorých pri čerpaní zásoby vody 
stačia pribúdať. V týchto studniach sa čerpaním vytvorí kužeľ slanej vody až 
na úroveň hladiny podzemných vôd, ktorý spôsobuje, že aj styčná plocha me­
dzi sladkou vodou a vytvorenou vrstvou brakickej vody netvorí ideálnu hladi­
nu. Z uvedených údajov vyplýva, že v súčasnosti je v hlbších častiach masívu

65



polostrova korózny proces vyradený. Korózia nastáva iba v povĽChovej vrstve 
sladkej vody. Korózny proces bol na polostrove oslabený v dôsledku vzniku 
hrubšej zóny brakickej vody. Korózia je najintenzívnejšia v čase monzúnových 
zrážok, kedy sa v studniach s vystupujúcim kužeľom slanej vody vytvorí vrstva 
sladkej vody. Dlhší čas po monzúnových dažďoch sa voda nasýti a jej koróz­
ny účinok slabne. Po monzúnových dažďoch sa vytvorí hrubšia vrstva sladkej

Ä ^

Obr. 2. Plytké korózne formy nad Jaskyňou Periya Mandapam pri Kerudawill.
Foto M. Liška.

vody, a preto korózia pôsobí na väčšiu plochu horniny. Zásoby vody sa zmen­
šujú cez vyvieračky na pobreží, ale aj vyparením čerpanej vody v tisícoch 
studní, ktorá sa používa na zavlažovanie polí. Preto sa vrstva sladkej vody 
zužuje a pôsobí na menšiu plochu horniny. Z týchto dôvodov korózny proces 
až do ďalších monzúnových zrážok stráca na intenzite. Korózne formy, ktoré 
sa viažu na vrstvu sladkej vody vyvierajúcej na pobreží, dokazujú možnosť 
existencie zmiešanej korózie. Vápencový masív po chemickej stránke nie je 
homogénny, a preto neprichádza k rovnomernému nasýteniu týchto vôd. Slad­
ké vody, ktoré sa nachádzajú bližšie k prameňom, majú kratší čas styku s hor­
ninou ako vody, ktoré sem prenikajú z väčšej vzdialenosti.

Z opisu jednotlivých foriem polostrova Jaffna je zrejmé, že v krase prevlá­
dajú duté formy, ktoré sa viažu na súvislú hladinu sladkej vody, nachádzajú­
cu sa tesne pod povrchom. I keď sa na prvý pohľad zdá, že vývoj krasu na 
polostrove bol jednoduchý, niektoré formy, napr. jaskyňa Periya I^andapam
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pri Kerudawill, ale najmä zatopená priepasť Tidal Well pri Putur tento dojem 
vyvracajú. Mnohé krasové formy nasvedčujú tomu, že polostrov sa vynoril 
z mora len nedávno. Malá výška povrchu polostrova nad hladinou mora a 
hlízo k povrchu vystupujúca hladina krasovej vody umožnili pôsobenie verti­
kálnej korózie iba vo velmi tenkej vadóznej zóne. Vertikálnou koróziou vznik­
li najmä niektoré malé korózne formy. Pri väčších krasových depresiách tvaru

Obr. 3. Umelá studňa pri jaskyni Periya Mandapam. Foto M. Líška.

plytkých krasových jám sa prejavuje horizontálny smer korózie, čo dokazuje 
aj ich mierne korózne podťaté okraje. Je možné, že tieto formy sa vytvorili 
v období, keď hladina podzemnej vody pretínala povrch polostrova na 
viacerých miestach. Vtedy vrstva sladkej vody sa nachádzala iba tesne 
pri povrchu a mala možnosť korózne pôsobiť iba do šírky. V súčasnosti 
sa dná týchto plytkých depresií nachádzajú nad hladinou podzemnej vody, 
čím možno vysvetliť aj vznik mladšej generácie plytkých koróznych foriem, 
ktoré sa vytvorili na dnách niektorých týchto depresií. Táto mladšia generá­
cia koróznych foriem dokazuje nepatrné vyzdvihnutie polostrova nad hladinu 
mora. V súčasnosti horizontálna korózia v týchto depresiách pôsobí iba pri 
monzúnových dažďoch, kedy sa v nich vytvárajú občasné krasové jazerá. Hla­
dina podzemnej vody pretína povrch polostrova iba v prirodzenej studni Urum- 
pirai. Na niektorých diferencovane vyzdvihnutých kryhách polostrova možno 
dobre sledovať prechod horizontálnej korózie do vertikálne pôsobiacej koró-
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Obr. 4. Zatápěná priepasť Tidal Well. Foto M. Liška.
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zie. Najlepšie to možno sledovať v priestore suchej jaskyne Periya Mandapam. 
Jaskyňa vznikla na hladine podzemnej vody, ktorá svojím koróznym účinkom 
vytvorila priestor s väčším horizontálnym rozmerom. Miernym vyzdvihnutím 
územia nastala vertikálna korózia, ale sa rútila aj povala vytvoreného priesto­
ru, čo potvrdzujú otvorené vertikálne korózne formy, ktoré na velkých otvo­
roch do jaskyne, na ich obvode vytvárajú zaokrúhlené okraje. V prípade di­
ferencovane vyzdvihnutej kryhy vápencov, v ktorej sa vytvorili jaskyne, mož­
no lepšie sledovať prechod horizontálnej korózie do vertikálnej ako v prípade 
niektorých krasových depresií, ktoré sa vytvorili na menej vyzdvihnutých 
miestach.

Ojedinelou formou krasu polostrova Jaffna, a to nielen z morfologického 
hľadiska, ale aj z hľadiska vývoja krasu tohto polostrova, je zatopená prie­
pasť Tidal Well. Priepasť siaha hlboko pod hladinu mora, ako aj pod hladinu 
podzemnej vody, z čoho vyplýva, že vo väčšej časti priepasti je korózny proces 
v súčasnosti zastavený. Jej veľký vertikálny rozmer (viac ako 65 m) dokazuje 
pôsobenie vertikálnej korózie. Jej zvonovité rozšírenie, viažuce sa na vrstvu 
sladkej vody, dokazuje prechod vertikálnej korózie do horizontálnej, z čoho 
vyplýva, že polostrov Jaffna bol pôvodne viac vyzdvihnutý nad hladinu mora. 
Priepasť je teda zvyškom najstaršieho korózneho procesu, ktorý v minulosti 
musel byť veľmi veľký, čo dokazuje aj prienik morskej vody ďaleko do centra 
polostrova. Polostrov pred súčasným vyzdvihovaním musel poklesnúť viac ako 
60 m. Priepasť teda predstavuje zvyšok staršieho, v súčasnosti ponoreného kra­
su. Tendenciu nepatrného vyzdvihovania polostrova v súčasnosti potvrdzujú 
výklenky a previsy nachádzajúce sa tesne nad súčasnou hladinou podzem­
ných vôd. Vývoj tejto priepasti bol, prirodzene, podmienený aj výraznými tek­
tonickými poruchami (J. Kukla [2]).

Krasové územie polostrova Jaffna je poľnohospodársky veľmi dobre využité, 
pretože na vápencoch sú dobré pôdy. Úrodnosť pôd nie je pri využívaní tohto 
územia rozhodujúca. Veľké možnosti tu poskytuje charakter krasovej hydro­
grafie, ktorá umožňuje značné možnosti pre zavlažovanie pôd. Obyvateľstvo 
zúrodňuje pôdu aj na miestach, kde k povrchu vystupujú škrapy. Na polostrove 
sú rozsiahle palmové háje a banánovníkové plantáže. Pestuje sa tu veľa pap­
riky a tabaku. Na miestach, kde k povrchu vystupuje skalný podklad, vege­
tácia je suchá.

V dôsledku zavlažovania polí čerpanou vodou zo studní neustále ubúdajú 
zásoby sladkej vody, a preto jej čerpanie kontroluje a reguluje Zavlažovací 
úrad v Jaffne. Podľa informácií pracovníkov tohto úradu za rok na území 
spadne 1300 mm zrážok a vyparí sa 1500 mm, z čoho vyplýva, že sa vyparí 
všetka zrážková voda, ale navyše i voda z podzemných zásob. Je to v dôsled­
ku častého zavlažovania polí. Vyparovanie je teda veľké nielen v dôsledku 
klimatických podmienok, ale aj v dôsledku veľkého zásahu človeka do kraso­
vej hydrografie. Asi 30 % vody odteká do mora. Ešte nepriaznivejšie sú pomery 
na ostrovoch Delft a Nalnativu, na ktorých sa nestačia vytvoriť väčšie zásoby 
vody, a preto pitnú vodu dovážajú loďami. Z týchto dôvodov sa uvažuje o reali­
zovaní niektorých projektov, ktoré by mali zabrániť takému veľkému úniku vo­
dy do mora. Jedným z nich je spojenie ostrovov Karaitivu, Velanai a Mandaitivu 
s polostrovom. Cieľom projektu je vysladenie uzatvoreného priestoru.

Prieskum krasu na polostrove Jaffna nám umožnil spoznať zaujímavý typ 
krasu. V porovnaní s krasom polostrova Guanahaoabibes na Kube má veľmi
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mnoho podobných znakov, čo sa dotýka nielen povrchových a podzemných 
krasových foriem, ale a] podmienok, za akých tieto formy vznikli. Na rozdiel 
od polostrova Guanahacabibes krasové územie Jaffny ]e husto zaľudnené a 
hospodársky značne využívané, preto sú tu problémy súvisiace s jeho využi­
tím omnoho komplikovanejšie a naliehavejšie ako na polostrove Guanahaca- 
bibes.
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Mujian JI H m K a

KAPCT nOJiyOCTPOBA B lUPH-JIAHKE

CxaTbH sHaKOMHT C pesyjibTaTaMH oócjie^OBaHHH Kapcxa na nojiyocxpoBe fI(j)^Ha b UIpn-JIaHKe, 
cocxoHBuieroca bo EpeMa 2-oh cjiosaiíKOH cnejieojioro-noÄBOUHOň aKcnejinuHH ,,IlHÄHa 77‘*.

riojiyocxpoB H(|)^Ha pacnojiOH<eH b ceBepnOM ^acxH ocxpoBa IIIpn-JIaHKa, b npOBHHiíHH 
H(|)^Ha. Ox Hhähh oh oxnejineTca IlajmKHM npojiHBOM. npeÄCxasjiaex co6ok MO.Jioji;yio ropn- 
30HxajibHyio cxpyKxypy, o5pa30BaHHyK) MHOueHHOBbiM HSBecxHaKOM. XapaKxep noBepxHOCXH no- 
jiyocxpOBa — npH5pe>KHaa HHSMeuHocxb, nojmaMaiomaacíi naji yposneM Mopíi na 12 MexpoB.

KapcxoBbie ^opMbi Sítecb o6ycjioB.7ieHBi ne To.JibKO xeKXOHHKoú xeppHxopHH, ho h nepeKpbixneM 
HSSeCXHHKa ÔOJiee MOJIOíZBIMH OXJIOJKeHHHMH h KpaCHbIMH no’iBaMH.

<E>opMbi Kapcxa jipyr ox xipyra oxjiH^ayoxca: b saBHCHMOCXH ox hx Mecxonaxo^jieHHa b ox- 
ii;e.jibHbix MaKpo4)OpMax nojiyocxpoBa. BeperoBOH Kapcx Medený jiHHHeň npHJiiiBa h oxjiHsa 
OOpaSOBaH KOppOSHOHHblMH (|)OpMaMH ÔOJICe 3HaqHXe.ľIbHbIX rOpH30HXa.JIbHbIX paSMCpOB. B njia- 
HOBOM pa3pe3e hx (j)opMa aBJíaexca He CHMMexpH^HOH h xapaKxepna nep^^opHpOBaHHoá kpomkoh. 
OxH (^opMbi OTHacxH BHaoHSMeHeHLi B peayjibxaxe EoajieMCXBHH MopcKOH boäbi. Koppo3HOHHbre 
4)0pMbi npeHMymecxBeHHO npHyponeHbi k MecxaM bbixoíiob na nosepxHocxb npeciioíi boäbi. 
B xaKHx Mecxax oôpasOBajincb Me.JiKHe K0pp03H0HHBie ^enpeccHH, KOxopBie nocjie oxjiHBa 
côpaayiox HeôojibiiJHe ôyxxbi c npecHOH boäoh.

Ha a6pa3HOHHOM oxKoce KoppoaHOHHbie 4>opMbi anaHHxejibHo BHz[.oH3MeHHjiHCb Bc.xeji,cTBHe 
MopcKHx npHJiHBOB. B pesyjibxaxc paôoxbi npHboa o6pa30Ba.n;íicb CKajmcxBie HaBecbi h a6pa- 
3HOHHbie HPiiUH. Bäojib xcKxoHii^ecKHx xpemKH oôpasoBajiHCb HeôoJibuiMe nemepBi, pacmHpaeMbie 
MopcKHM npHÔocM. K qHCJiy xaKHx oxHOCHxca nemepa Mex<ay KeepHMajiaň h Caaaá AMax 
MaaaM. ■'

Ha njiocKOH noBepxHOCXH nojiyocxpoBa mo>kho o6Hapy>KHXb paaoM, jipyr noj^jie jipyra Kop- 
po3HOHHbie ^’OpMbi, ropHsoHxajiBHBíň pasMep Koxopbix npeBbiluaex BepxMKa.JibHbiH (pne. 1) 
n Haoôopox. Bojiee Kpynnbie (|)OpMbi npe^cxaBJíHiox co6oh KapcxoBbie BopoHKH c MecxHbiM 
HasBaHHeM ,,noHa,“, jmaMexp KoxopBix aocxnraex B.a>Ke 50 Mexpos.

Hemepbi oopaaoBaHBi nojmreHexHyecKHMH (|)opMaMH, Kopp03HOHHbie oôpaaoBaHHH KoxopBix 
HapyineHbi b pesyjibxaxe o6Ba.JiOB. OxjTHqHxejiBHyio ^opMy nojiyocxpoBa npeÄCxaBjíaex co6on 
aajiHxaa boäoh nponacxb Tujíaji Vejiii HOÄajieKO ox cejieHHa Hyxyp, xJiyÔHHa Koxopoô npe- 
BBimaex 65 MexpoB (pHC. 2). Ee HHxcHaa qacxB sajiHxa cojichoh h ôpaKunecKOH bohoh, hxo 
CBHjtexejibcxByex o xom, qxo ona HBjíaexcH pejíHKxoM ôojiee jipeBHero, b Hacroaiaee speMn; 
iiorpy^eHHoro Kapcxa. OcxajibHbie ^^opMbi npeacxaBjíaiox coôoň 6ojiee MOJiojiBie oôpaaoBaHHa 
H HX BO3HHKH0BeHHe o6yc.JioBJieHO nocxeneHHbiMH noÄHBXHHMH nojiyocxpoBa.

B XBicaqax Ko.JioaueB, HcnojibsyeMbix xaK>Ke h jiJia opomeHHa, CMeuiHBaexca npecHaa h cojie-
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Kaa Bona h BOSHHKaex SpaKHaecKaa Bona (pne. 3 h cxeMa), bto b cboio oaepenb Benan 
K yMeHLuieHHio aariacoB npecHOH Bonti. HoBTOMy HSBjíeKaHne Bonti HaxonHTca non KOHTpojieM 
cnepHanbHoro yipeataeHHH no opouienHK) b r, íicjxjjHa.

Pne. 1. CxeMa BOBHHKHOBeKHa CJIOH SpaKHneCKOH BOabr.

Phc. 2. MejiKiie KopposnoHHbie (|)opMLi Han neipepoH Tlepna MannanaM BÓnnsH KepynasHjiB. 

Phc. 3. IIcKyccTBeHHBiH Kojionep bSjihbh nemepbi Repná MannanaM.

Phc. 4. SaJiHiaa Eonoii nponacxb Tnaan Yenn.

RepeBon: JI- Rpasnosa

Milan Liška

KARST OF THE PENINSULA JAFFNA ON SRI LANKA

The work contains the results of karst investigation of the peninsula Jaffna on Sri 
Lanka, which was realized on the occasion of the Ilnd Siovak Speleologico-Diving 
Expedition ,,India 77“.

The peninsula Jaffna ís found in northern part of Sri Lanka In the province Jaffna. 
From India it is seiparated by Palk SfraTt. It is íormed by a young horizontál structure 
built by Miocene limestone. The peninsula has a character of Coastal lowland arislng 
above sea level by 12 metexs.

The deveio-pment of karst forms in the territory was conditioned not only by the 
teetonics of the territory, but also by limestones overlapped by younger sediments and 
red earth.

The karst forms differ each from other on the Individual rough forms of the penin­
sula. The Coastal karst between the ebb and tide jlines is built by corrosive forms 
with a larger horizontál extent. The ground-plane of these shallow corrosive forms 
is irregular and has perforated borders. These forms are partly changed by mecha- 
nical elfects of sea water. The corrosive forms are mostly bound to the places, where 
sweet water springs. On these iplaces shallow corrosive depresslons háve been formed, 
which represent smáli bays of sweet water.

On the abraslon step the corrosive forms are strongly changed by sea surf. Due its 
activity rock shelters and abrasion niches háve been formed. Along the tectonic 
joínts smáli caves been formed, being broadened by sea surf. The cave between Keeri- 
malai and Sadai'Amah Madam belongs to them.

On the fiat surface on the peninsula corrosive forms are found next to each other, 
in which horizontál extent prevails in relation to vertical one [Fig. 1) and vice versa. 
Larger forms are formed by sinkholes with locai name ,,pond“, reaching to 50 m on 
average.

The caves form polygenetic forms, in which corrosive forms ware changed by sub- 
sidence. An unusuai form of the peninsula is the flooded abyss Tidal Well near the 
settlement Futur, deep more than 65 m [Fig. 2). In its lower part it is fulfilled by 
salt and braekish water, which means that it is a remnant of an older karst at present 
subsided. The other forms are younger and their origin was conditioned by a slow 
uplifting of the peninsula.

In thousands of wells, which are ušed also to the irrigation, mixing of sweet and
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braekish waters oceurs and thus braokish water arises (Fig. 3 and the schematic 
drawing], which exerts influenoe upon the reserves of sweet water. Therefore the 
pumping of water is controlled and regulated by the Irrigation Office in Jaffna.

Fig. 1. Schematic drawing of the rise of braekish water stratům.

Fig. 2. Shallow corrosive forms over the cave Periya Mandapam near Kerudawill. 

Fig. 3. An artificial well near the cave Periya Mandapam.

Fig. 4. Flooded abyss Tidal Well.

From the Slovák translated by A. Krajčír
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